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Naïo Technologies 

dostępne online, na dowolnym 
urządzeniu 

 
 
 
 

 
Zamów online w przedsprzedaży 
za pomocą kilku kliknięć 

 
Nasze roboty autonomiczne 
Korzyści - Narzędzia - I nie tylko  

 
Łatwe wyszukiwanie i kontakt 
do dealera w Twoim kraju 

 
Najnowsze wiadomości 
i nadchodzące wydarzenia 

 

 

http://www.naio-technologies.com/


Firma 

w służbie rolnictwu 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

W kierunku zrównoważonego 
rolnictwa 

W Naïo Technologies chcemy promować 

zrównoważone praktyki i wspierać produkcję 

zdrowszej żywności dla każdego. 

 
Wiąże się to z ochroną środowiska, aby zapewnić 

ekologiczne i społeczne przejście do 

zrównoważonego rolnictwa. 

Autonomiczne roboty 
ułatwiające 

pracę w rolnictwie 

Od 10 lat Naïo Technologies opracowuje, projektuje 

i sprzedaje autonomiczne roboty dla rolnictwa w 

ścisłej współpracy z rolnikami. 

 
Rozwiązania problemu niedoboru pracowników na 

farmach, zmniejszenie uciążliwego wysiłku 

fizycznego i ograniczenie stosowania chemicznych 

środków chwastobójczych. 

 
 
 
 
 
 
 

Cel O 

Wspieranie innowacji przy jednoczesnym 

reagowaniu na potrzeby rynku: to cel O, 

laboratorium Naïo uruchomionego w 2019 roku. 

 
Zespół O szybko opracowuje prototypy wspierające 

projekty biznesowe kierowane przez firmę. 



 OZ USER 

Oz umożliwił nam znaczne 
zmniejszenie obciążenia 
pracą i spędzamy o wiele 
mniej czasu na pracy ręcznej 
z pomocą robota Oz. 

Dave BUTLER 
Produkcja nasion 
Ariki Seed - Nowa 
Zelandia Zealand 

Firma, która  

sprzyja bliskiej współpracy 
 

 

Od 10 lat Naïo Technologies przywiązuje wagę do utrzymywania bliskich relacji ze swoimi klientami, 

dealerami i partnerami technicznymi. Wspólnie uczestniczymy w głębokich zmianach w rolnictwie, oferując 

innowacyjne produkty, które szanują zarówno środowisko, jak i człowieka. 

 
Dzisiaj Naïo Technologies to: 

 
• 60 000 godzin pracy w warunkach rzeczywistych, 

• Ponad 30 dystrybutorów na całym świecie, 

• Satysfakcja klienta na poziomie 88%, 

• Wielu partnerów technicznych, w tym: CIVC (Comité Interprofessionnel du Vin de Champagne), IFV 

(Ins- titut Français du Vin), Station Expérimentale de Bretagne Sud Est and UC Davis. 

 

 

 
 

Opinie użytkowników 

to prawdziwa satysfakcja dla Naïo Technologies 
 
 
 
 
 
 

Gauthier THÉVENON 
Ogrodnik 
przemysłowy 
Jardin de Gauth - France 

 

 „Miałem problem z marchwią. 

Zawsze jej brakowało.  

Robot Oz umożliwił mi 

zwiększenie produkcji”. 

Użytkownik OZ 
USER 



OZ USER 

 Dzięki pracy wykonanej przez robota Oz, ziemia jest 
żyware żywa i czuję, że wiklina jest w lepszym stanie i mniej 

wrażliwa na choroby, p l u s  nie używamy już 

chemicznych środków chwastobójczych. 

Patrick BOYER 
Producent wikliny 
Osier du Gué Droit - Francja 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

‘‘ Po zaznajomieniu się z maszyną 

nauczyliśmy się używać Dino na 

poletkach, na których jest więcej 

chwastów niż przeciętnie. 

Precyzja pielenia Dino jest 

bardzo bardzo zadowalająca, 

żeby nie powiedzieć imponująca. 

John PATULLO 

Producent warzyw 
P&C Farms - Kalifornia - USA 

 

DINO USER 

DINO 

Czasami przy standardowym 
opielaniu trzeba co najmniej raz 
przejść ręcznie, aby usunąć rzędy 
porów. W tym roku tak nie było w 
przypadku Dino. Odchwaszczanie 
jest bardziej wydajne 
niż klasyczne rozwiązania. 

Benjamin C. 
Crop Manager 
Legumaloire Group - Francja 

‘‘ 

Jestem bardzo zadowolony z wykonanej 
pracy: Ted szuka nawet chwastów tam, 
gdzie nasze tradycyjne narzędzia między 
winoroślami zwykle nie trafiają! 

TED USER 

Matthieu GRASSIN 
Estates Manager 
Grands Chais de France - France 

‘‘ 

 
 

OKO EKSPERTA 

 

„Przyszłe zatrzymanie wzrostu niektórych 

chwastów zmusza do myślenia, a uprawa gleby 

wymaga dużej siły roboczej. Przy prawdziwych 

problemach z rekrutacją wykwalifikowanych 

pracowników, robot Ted jest idealnym 

rozwiązaniem w tym projekcie. 

Renaud CAVALIER 
Doradca ds. sprzętu rolniczego 
Chamber of Agriculture of the Gard region - Francja 



 



Znajdź przedstawiciela 

w Twoim kraju 
 
 
 
 
 

Cornelius DONATH 

+49 152 56061613 

cornelius.donath@naio-technologies.com 

austria, czechy, dania, niemcy, holandia, 

norwegia, polska, słowacja, szwecja, 

szwajcaria (de), wielka brytania, reszta 

europy 

 
 
 

Matthias CARRIÈRE 

+33 7 82 03 77 28 

matthias@naio-technologies.com 

belgia, francja 

luksemburg, 

włochy 

 
 
 

Mélanie CLÉMENT 

+33 6 37 92 02 64 

melanie.clement@naio-technologies.com 

francja, 
portugal

ia, 

hiszpani

a 

 
 
 

Paul PAMPURI 

+33 7 83 92 32 56 

paul@naio-technologies.com 

kanada, 

francja, 
szwajcaria 

(fr) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Reszta 

świata 
 
 

 

Julien LAFFONT 

+33 7 86 89 16 13 

julien@naio-technologies.com 
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Naïo Technologies 
 

 
 

Firma 
 
 

Naïo Technologies to francuska firma AgTech, założona w 2011 roku przez inżynierów robotyków 

Aymerica Barthesa i Gaëtana Séveraca. Firma ma siedzibę w Tuluzie, opracowuje, projektuje i sprzedaje 

rozwiązania farmbotów w ścisłej współpracy z rolnikami. Nasze roboty odchwaszczające szanują zarówno 

środowisko, jak i człowieka: zapewniają rozwiązanie problemu niedoboru pracowników w gospodarstwie, 

zmniejszają uciążliwy wysiłek fizyczny i ograniczają stosowanie chemicznych środków chwastobójczych  

 
W ciągu 10 lat istnienia firma Naïo Technologies odnotowała silny wzrost. Obecnie zatrudniamy 60 

pracowników w Europie i 10 pracowników w naszej amerykańskiej filii z siedzibą w Salinas w Kalifornii.  

 
Jesteśmy firmą zaangażowaną w podejście CSR. Chcemy przyczynić się do zdrowego i zrównoważonego 

rolnictwa. Obecnie jesteśmy w trakcie uzyskiwania certyfikatu i oznaczenia B Corp. 

Do tej pory ponad 280 robotów Naïo zajmuje się problemami odchwaszczania na całym świecie. Nasze 

roboty można znaleźć we Francji oraz w całej Europie dzięki naszej rozbudowanej sieci dystrybucji. 
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Oz Dino 

 
 
 
 

 

Nasze produkty 

 
Naïo Technologies oferuje pełną gamę robotów autonomicznych 

 
 
 
 

 

Wszechstronny pomocnik rolniczy dla ogrodników. 

Od 2013 roku wyprodukowano ponad 200 sztuk. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Robot międzystrefowy do winnic. 
Ponad 35 wyprodukowanych sztuk od 2017 roku i 
nowa wersja dostępna od 2020 roku. 

Robot przeznaczony dla rolników średniej 

wielkości. Ponad 50 wyprodukowanych sztuk 

od 2016 roku. 
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Łatwość Precyzja 

kg 

Oszczędność Niska masa 

Autonomia 100% 
el  elektr. 

Ted 



 
 
 
 

 

Maszyny stworzone z myślą o długiej żywotności 

 

Polityka gwarancyjna Naïo 

Wszystkie nasze produkty objęte są dwuletnią gwarancją na części i czas pracy. 

(Zobacz nasze ogólne warunki na stronie 50, aby uzyskać więcej informacji). 

 
Silniki elektryczne 

Silniki elektryczne są proste i trwałe. Oferują naprawdę niskie koszty utrzymania i redukują ewentualne problemy. 

 
Baterie 

Baterie litowo-żelazowo-fosforanowe mają ogromną żywotność: Od 2000 do 3000 cykli przed początkiem 

degradacji rozładowania i tysiące innych cykli po tym! 

Recykling baterii jest częścią sprzedaży i pokrywany przez naszych dostawców. 

 
Stworzone, by ewoluować 
Nasze maszyny to wszechstronne nośniki, w których pomyślano o przyszłym przyjęciu nowego osprzętu i funkcji. 
Subskrypcja rocznej usługi zapewnia regularne aktualizacje oprogramowania. 
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Nawigacja 

 

Cała flota robotów jest prowadzona przez znakomity system naprowadzania Naïo Technologies z 

odbiornikiem Septentrio Altus NR3 GNSS. Odbiornik ten jest jednym z nielicznych na rynku, który oprócz 

dobrze znanych satelitów GPS wykorzystuje Galileo i Glonass. Daje nam to bardzo solidną bazę 

dostępnych satelitów bez względu na czas i miejsce w ciągu dnia, ponieważ łączna liczba satelitów, które 

jesteśmy w stanie uwzględnić w obliczeniach, jest ponad dwukrotnie większa niż w przypadku zwykłego 

odbiornika GPS. 

 
Globalny System Nawigacji Satelitarnej (GNSS) to zbiorcze określenie od różnych typów systemów 

nawigacji satelitarnej stosowanych na świecie – GPS, GLONASS, Galileo. Systemy oparte na GNSS mogą 

przez cały czas uzyskiwać dostęp do wielu systemów satelitarnych, co zapewnia większą dokładność i jest 

bardzo ważne w pracy w gospodarstwie rolnym. 

 
Pełna gama robotów Naïo Technologies wykorzystuje ten sam system inteligencji i naprowadzania. Dzięki 

10-letniemu doświadczeniu i tysiącom godzin pracy i odchwaszczeniu tysięcy hektarów nasze 

oprogramowanie naprowadzające pozwala różnym robotom mieć idealną ścieżkę niezależnie od zadania 

lub rozmiarów pola. 
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          Wszechstronny asystent 

 
 
 
 

 

Oz 



 



 
 
 
 

Oz 
 

 
 

Robot wielozadaniowy i do różnych zbóż 
 
 

Oz jest idealnym towarzyszem do zadań w terenie, pracującym z pełną autonomią. 

 
Oz może odchwaszczać między rzędami i na nich, rysować linie plantacji, siać nasiona lub sadzić, może 

pomóc w pracy lub nosić za ciebie ciężkie ładunki. 

 
Obsługuje  szeroki zakres upraw, a dzięki wskazówkom GNSS RTK sezon zaczyna się wcześnie i trwa długo, 

bez względu na to, czy uprawa jest już widoczna, czy już zebrana. 

 
Oz jest idealny do: ogrodnictwa, szkółek, roślin leczniczych i aromatycznych, nasion itp. Sprawdza 

się zarówno w terenie, jak i w tunelach foliowych. 
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Odbiornik GNSS  

Uchwyt osprzętu 

Czułe zderzaki  

Akumulatory 

4 niezależne 

koła 4x4 

 
 

 

Dane techniczne 
 
 
 
 
 

 
Cyfrowy 
wyświetlacz na 
górze do 
konfiguracji robota 

 
 
 
 
 
 
 

Nawigacja GPS (RTK GNSS) 
Wymiary (bez 

uchwytu osprzętu) 
D 98cm X Sz 42cm X W 84cm 

Power source 
100% elektryczny 

Akumulatory litowe 

Działanie Do 8 godz. 

 
Prędkość Do 1,8 km/h 

Napęd 
4 koła, silniki 4 x 
110 W 

Wydajność Do 1000 m2 / godz. 

Siewnik, sprężyna skrętna, 

 
Masa 150 do 180 kg 

Osprzęt 
brona z kolcami, miotły, 

ostrza motyki, brona pięciozębna, 

sadzarka itp. 

Uciąg 150 kg 

 
Ładowność 80 kg 

Inne 
Komunikacja przez SMS i 
modem 
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Wybierz Oz dla siebie 

 

Krok 1: wybierz ofertę swojego robota: 
 

 
 Oferta Oz Invest  

Kompletna inwestycja w Oz: 

jesteś właścicielem robota z 

akumulatorami i anteną 

Oferta Oz&Go 
Połączenie inwestycji 

i wypożyczenia: jesteś 

właścicielem robota oraz 

wypożyczasz akumulator i 

antenę. 

 
Robot Oz 

 
✓ 

 
✓ 

 
Pilot i ładowarka 

 
✓ 

 
✓ 

 
Robot i ładowarka 

 
✓ 

 
✓ 

 

Akumulatory 100 Ah  
 

✓ 
Wypożyczenie roczne 

Oz-Loc-Kit-Bat 

 

Odbiornik RTK GNSS  
 

✓ 
Wypożyczenie roczne 

Oz-Loc-Kit-GPS 

 
 

Krok 2: wybierz uchwyt i osprzęt: 
 
 

 

Uchwyt osprzetu 
Naïo 

Ref: AM0013 

Belka nośna do równoległoboków 
Hak 

Ref: AH1330 

Złącze 
Ref: AM0026 

 

 

Krok 3: wybierz dostawę: 

 
• Dostawa - Ref: Oz-Kit-Liv 

• Półdniowe szkolenie - Ref: Acc-TK-Oz 
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Wybierz Oz dla siebie 

 

Krok 4: wybierz roczną subskrypcję usług: 
 

 
  

Pakiet usług 
Pakiet usług   

bez  RTK 

 
Roczna subskrypcja RTK  

 
✓ 

 
- 

 
Łączność komórkowa SMS/dane 

 
✓ 

 
✓ 

 
Aktualizacje poradników/oprogramowania 

 
✓ 

 
✓ 

 

Zarządzanie mapami GPS 
 

✓ 

 
✓ 

 

Infolinia 7/7 i materiały szkoleniowe online 
 

✓ 
 

✓ 
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Uchwyt do osprzętu Naïo 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Uchwyt do osprzętu Naïo (nr referencyjny: AM0013) 

to nośnik zaprojektowany tak, aby był kompatybilny 

z gamą osprzętu profen produkowanego przez Naïo 

Technologies. 

 
Ten uchwyt składa się z jednego równoległoboku i 

umożliwia montaż narzędzi z gamy Naïo i Kult/HAK. 

Możesz użyć trzech różnych uchwytów (dwóch 

podrzędnych i jednego nadrzędnego). 

Uchwyt do 
osprzętu Naïo 

Ref: AM0013 

 
 
 
 
 

 
 

Łącznk 
Ref: AM0016 

Motyka ostrza (kształt 
V) - 20 cm 
Ref: AM0017 

 
 
 
 

 

Brona 
pięciozębna  
Ref: AM0020 

 

 
 

 

 
 

Brona z niskimi 
kolcami 

(jednostka) 
Ref: AM0006 

Brona z wysokimi 
kolcami  

(jednostka) 
Ref: AM0046 

Zestaw mioteł 
(str. prawa) 

    Ref: AM0004 

Zestaw 
mioteł (str. 

lewa) 

Ref: AM0003

 
 
 

   
 

 

Kołnierz boczny 

Do bron z kolcami i 

szczotek Ref: 

AM0018 

 Krótkie 

przedłużenie 

uchwytu 
osprzętu (jedn.) 
Ref: AM0031 

Sprężyna skrętna 
Do osadzania na 

lemieszach, do pracy w 

rzędzie (dostawa bez ostrza) 
Ref: AM0028 

 

22 

oz 



AH1092 1 
Ostrze Lelievre 12 cm 

prawe  (KULT) 

AH1566 2 
   Zagięte długie 

pręty 380 

mm 

AH1326 2 Przedłużenie uchwytu 3 
pos 

 
 
 

 

Uchwyt do osprzętu HAK 
 

 
 

 

 
Belka nośna dla równoległoboków HAK 

(oznaczenie: AH1330) umożliwia ustawienie do 

trzech równoległoboków HAK (oznaczenie: 

AH1287).  

 
Twój Oz będzie miał niezależne równoległoboki, 

każdy z własnym kołem jarzmowym. Idealny sposób 

na dokładne odchwaszczanie! 

Możesz również użyć narzędzi Naïo i Kult z 

równoległobokami HAK. 

Przykład zestawu HAK do odchwaszczania 

bocznego za pomocą brony z wysokimi kolcami 

Naïo - Nr ref.: Oz-Kit-HA 

Przykładowy zestaw Hak do odchwaszczania i 

sterowania on-line z trzema elementami w tym 

jednym z podwójnymi kołami - Ref: Oz-Kit-HAK-1 
 

Nr ref. Ilość Opis 

AH1330 1 Osprzęt 

AH1489 1          
Belka  HAK  

z podwójnymi kołami 
160x70 

 

 

AH1506 2           Uchwyty HAK10x30 mm 
 

AH1086 1 
Ostrze Lelievre 12 cm lewe 

(KULT) 
 

AH1287 2 Jednostka HAK z jednym kołem 
 

A0330 2 
 Nóż do pielenia 20 cm  - 

nóż V (KULT) 
 

 

Nr ref. Ilość Opis 

AH1330 1 Uchwyt 

 

AH1287 3 Jednostka HAK z 1 
kołem 

AH1326 1 Rozszerzenie uchwytu 3 
poz 

A0330 3 
Ostrze Hoeing 20 cm 

– nóż V (KULT) 

AH1327 2 
Uchwyt rurowy 30x30 

mm  (HAK) 

AH1396 2 
Rura 300 mm x   

30x30 mm 

(KULT) 

AM0046 2 Brony z niskimi kolcami 

AM0018 2 Kołnierz boczny (Naïo) 
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AH1423 1 Belka HAK 

oz 



 
 
 
 

 

 
 

 Belka nośna dla 
HAK 

Nr ref.: AH1330 

Równoległobok HAK z 

kołem 160x70  

       Nr ref.: AH1287 

 

 

  
 

Równoległobok HAK z 

3 podwójnymi kołami 
160x70 Nr ref.: AH1489 

 
 
 

 

 
Odchwaszczacz 
skrętny HAK str. 

lewa 
Nr ref.: AH1288 

3-         Rozszerzenie 
Nr ref.: AH1326 

 
 

 

 
 

Odchwaszczacz  
HAK str. prawa 

Nr ref.: AH1289 

 
 

   
 

 

Brona HAK 24 cm 
Nr ref: AH1290 

Przystawka do paska 

HAK Do 10x30 mm na 

belce r 50x50 mm 

Nr ref.: AH1292 

Uchwyt do rury 
30x30cm 

Nr ref.: AH1327 

Motyka 

obsypująca HAK 
str. lewa Nr ref.: 

AH1293 

 
 
 

  
 

 

 

HAK motyka 
obsypująca str. 

prawa Nr ref.: 

AH1294 

Dyski wypukłe 

HAK (1 para z 

uchwytem) Nr ref.: 

AM0028 

Poprzeczka HAK 
Nr ref.: AH1423 

Uchwyty HAK 10x30 
mm 

Nr ref.: AH1506 
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Osprzęt KULT dla Oz 
 
 
 

 

 

Nóż do pielenia 16 
cm – V 

Nr ref: A0329 

 

Nóż do pielenia 20 
cm – V  

Nr ref.: A0330 

 

Tarcze KULT  
Nr ref: AH1171 

 

Wspornik tarczy 
KULT 

Nr ref: AH1172 

 
 

 

 

 
 

 
 

Łącznik T KULT 
Nr ref: AH1331 

 
 
 
 

 

 
 
 

Ostrze Lelievre 12 cm 
prawe 

Nr ref: AH1092 

 
 
 

 

 
 

Długi uchwyt do 
osprzętu  10x30 
Nr ref: AH0676 

Kompletny zestaw 
tarczy KULT 
Nr ref: AH1166 

 
 
 
 

 

 

 
Ostrze Lelievre 12 cm 

lewe 
Nr ref: AH1086 

 
 
 

 

 
 

Rozszerzony uchwyt 
50 mm 10x30 Nr ref: 

AH1284 

Ostrze Lelievre 18 
cm  prawe 

Nr ref: AH1087 

 
 
 
 

 
 

Długi pręt do noży L 
380 mm 

 Nr ref: AH1088 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
Prosta belka 

300x30x30 mm 
Nr ref: AH1396 

Ostrze Lelievre 18 cm 
lewe 

Nr ref: AH1147 

 
 
 
 

 

 

 

Krótki uchwyt do 
osprzętu  KULT 

10x30 Nr ref: A0503 

 
 
 

 

Zagięty długi pręt 
380   mm Nr ref: 

AH1566 
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AH1239 Burak 24 B6 

AH1241       Zielona fasola 
beans 

10 M8 

 
 
 
 

 

Siewniki 

 

Ebra MS21 
 
 

 
 

  

AH1234 
Przystosowanie do 
sprzęgu siewnika do 
Oz 

AH1236 Cebula, Sałata, Endywia, Kapusta 40 P1 

  

 

AH1238 Pasternak 2 P6 
 

AH1240 Groszek 24 B10 
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AH1237 Rzodkiewka, Szpinak, Roszponka 40 P4 

Nr ref Nasiona upraw Typ 

AH1235 Marchew, Rzepa, 
Pietruszka 

40 P1E 

 

Siewnik Ebra MS21  AH1233 

Opis Nr ref 

oz 



Siewnik Terradonis JPH  (1 rząd) AH1303 

Opis Nr ref. 

AH1446 Burak pastewny, słonecznik Rolka 6-otworowa / C-6 / 
Terradonis 

 
 
 
 

 

         Siewniki 

Siewnik Terradonis JPH 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TL001 Przystawka do siewnika Terradonis  
 

 

 

Nr ref. Nasiona Typ rolki 

AH1444 Ziarna kokosowe, kukurydza, jęczmień, 
ryż, żyto 

Rolka 6-otworowa / A-6 / 
Terradonis 

 

AH1445 Ziarna kokosowe, kukurydza cukrowa, żyto   Rolka 6-otworowa / AA-6 / Terradonis 
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Siewniki 

Siewnik Terradonis JPH 
 
 

Nr ref. Nasiona Typ rolki 

AH1447 
Rzepak, szpinak, musztarda, roszponka, arbuz, 

rzodkiewka 
        Rolka 12-otworowa / FJ-12 

/ Terradonis 
 

AH1448 Rzepak, szpinak, musztarda, roszponka, rzodkiew Rolka 30-otworowa / FJ-24 / 
Terradonis 

AH1449 Szpinak, musztarda, roszponka, rzodkiew Rolka 36-otworowa / FJ-30 / 
Terradonis 

AH1450 Szpinak, roszponka, rzodkiew Rolka 6-otworowa / FJ-36 / 
Terradonis 

AH1317 Fasola lingot, fasolka szparagowa, melon        Rolka 6-otworowa / J1-6 /   
Terradonis 

AH1321 Fasola lingot, fasola szparagowa        Rolka 6-otworowa / J3-6 / 
Terradonis 

AH1322 Fasola lingot, fasola szparagowa          Rolka 6-otworowa / J5-6 / 
Terradonis 

AH1451 Soczewica, pasternak          Rolka 12-otworowa / L-12 / 
Terradonis 

AH1452 Soczewica, pasternak Rolka 24-otworowa / L-24 / 
Terradonis 

AH1453 Boćwina, okra          Rolka 12-otworowa / LJ-12 / 
Terradonis 

AH1454 Chili, pieprz, sorgo         Rolka 2-otworowa / M-2 / 
Terradonis 

AH1455 Burak, kolendra Rolka 12-otworowa / MJ-12 / 
Terradonis 

AH1456 Sałata (powlekana)           Rolka 6-otworowa / MJ-6 / 
Terradonis 

AH1457 Owies, pszenica, jęczmień, groch, groszek śnieżny, 
soja 

          Rolka 6-otworowa / N-6 / 
Terradonis 

AH1458 
Rukiew wodna, koper włoski, proso, cebula (nasiona 

niepowlekane), rukola, szałwia 
          Rolka 12-otworowa / X-12 / 
Terradonis 

AH1459 Kasza jaglana, szałwia, pomidor           Rolka 2-otworowa / X-2 / 
Terradonis 

AH1460 Rukiew wodna, proso, cebula (nasiona 
niepowlekane), szałwia 

 Rolka 24-otworowa / X-24 / 
Terradonis 

AH1461 Cebula (nasiona niepowlekane) Rolka 30-otworowa / X-30 / 
Terradonis 

AH1462 Cebula (nasiona niepowlekane) Rolka 36-otworowa / X-36 / 
Terradonis 

AH1463 Cykoria, sałata (nasiona niepowlekane) Rolka 12-otworowa / XY-12 / 
Terradonis 

oz 
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AH1464 Marchew Rolka 24-otworowa / XYY-24 / 
Terradonis 

AH1466 szczypiorek, len, por Rolka 12-otworowa / Y-12 / 
Terradonis 

AH1472 Pietruszka Rolka 24-otworowa / YYJ-24 / 
Terradonis 

AH1474 Rumianek, lawenda, mięta, szczaw, tymianek Rolka 12-otworowa / YYX-12 / 
Terradonis 

Pozostałe akcesoria Terradonis 

Rolka typu Virgin / Z / 
Terradonis 

Wszystkie AH1476 

AH1565 Otwieracz talerzowy  do gleby 

 
 

 

Siewniki 

 

Siewnik Terradonis JPH 
 
 

Nr ref. Nasiona Typ rolki 

AH1318 Marchew Rolka 24-otworowa / XY-24 / 
Terradonis 

 

AH1323 Marchew Rolka 30-otworowa / XY-30 / Terradonis 
 

 

AH1465 Dill, Chicory, Lettuce (uncoated seed) Rolka 6-otworowa / XYY-6 / Terradonis 
 

 

AH1467 Bakłażan Rolka 2-otworowa / Y-2 / Terradonis 
 

 

AH1469 
Basilico, seler, lucerna, rzepa, czarna radis, 

                                                       rozmaryn, cząber 
Rolka 12-otworowa / YX-12 / Terradonis 

 

 

AH1471 Pietruszka Rolka 12-otworowa / YYJ-12 / Terradonis 
 

 

AH1473 Brokuły, kapusta, pak choi, jarmuż, jałowiec Rolka 6-otworowa / YYJ-6 / Terradonis 
 

 

AH1475 Rumianek, lawenda, mięta, szczaw, tymianek Rolka 24-otworowa / YYX-24 / Terradonis 
 

 

AH1235             Rozdzielacz 60 mm / Terradonis 
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AH1470 Rozmaryn, cząber Rolka 2-otworowa / YX-2 / 
Terradonis 

AH1468 szczypiorek, lin, por Rolka 24-otworowa / Y-24 / 
Terradonis 

oz 



 
 
 

 

Akcesoria do robotów 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

W połączeniu z uchwytem narzędziowym HAK i 

równoległobokami zalecamy utrzymanie przedniego 

obciążnika na Oz. Ten uchwyt na przedni obciążnik 

jest podstawowym wyposażeniem wszystkich 

robotów Oz wyprodukowanych w 2022 roku. 

 
Aby zmodernizować Oz za pomocą zestawu 

obciążników z przodu, zalecamy zamówienie 

dostępnego zestawu modernizacyjnego o numerze 

części AM0241. 

Kompletny zestaw 
obciążników 
przednich 

Nr ref.: AM0241 

 
 
 

 

 

 
Dodatkowy obciążnik 

przedni 1 kg - Maks. 8 

jedn. na robota (część 
AM0241) 

Reference: FA1292 

Przedni obciążnik 
(25 kg) (część AM0241) 

Nr ref.: AM0263 

 
 
 

 
Płyta przednia z 

nadstawkami 
(część AM0241) 

Nr ref.: AM0310 

 
 

 

  
 

 

Zestaw podbieraka do 
liści Dla Oz bez podw. kół 

Nr ref.: AM0027 

 
Zestaw podwójnych 

kół - 4 
Nr ref.: AM0029 

 
Sprężynowa brona 

zębowa (zestaw do 

zbud. - 7 zębów) Nr ref.: 

AM0311 

 
 

 

Łączenie 
 
 
 

 

Złącze 
Nr ref.: AM0026 

Platforma z uchwytem 
Nr ref.: A0153 

Zest. bezp. tylny (z 

każdym Oz pow. SN 150) 
Nr ref.: AM0238 
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Dino 
Autonomiczny mechaniczny  

robot do odchwaszczania 



 



 
 
 
 
 

Dino 
 

 

Robot do odchwaszczania 
 

Dino został wyposażony w zupełnie nowy system prowadzenia wielu upraw, aby był bardziej wszechstronny 

dla różnych upraw. 

 
Obecnie wykorzystuje prowadzenie międzyrzędowe marki Tillett & Hague Technology Ltd, której solidność i 
niezawodność zostały udowodnione przez lata. Dzięki temu nowemu komponentowi prowadzenie między 
rzędami jest teraz bardziej precyzyjne. 

 
Dino może pracować w wielu uprawach: sałata, por, pietruszka, seler, koper włoski, kapusta, brokuły, 

kolendra i wiele innych. 
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Kompas 

Odb.GNSS 

Przycisk awaryjny 

Zderzaki 

Belka osprz. 4 niezależnie 

Lidar 
napędzane koła 4x4 

 
 
 

 

Dane techniczne 
 
 
 
 
 
 

 

Baterie litowe 

 
 
 
 
 
 
 

 

Nawigacja GPS (RTK GNSS) 

Źródło zasilania 
100% elektryczny 

Baterie litowe 

Wymiary D 250cm X W 130cm X Sz 
250*300cm (zależnie od 

szerokośći: 160/180, 200 lub 
220 cm) 

Opcjonalne 

naprow.
Tillet&Hague  

Napęd 
4 niezależnie napędzane koła 
(4x4) 4 x 650 W 

 
 

 

Czas pracy             Do 10 godz. 

 
Prędkość Do 4 km/h 

 
Masa 1,2 t. 

Wydajność Do 4 ha dziennie 
 

Osprzęt 
Ostrza motyki, noże L,  

                                                  dyski, brona z kolcami itp 

Inne 
Komunikacja przez 
SMS, telematyczny 
portal internetowy 
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Wybierz swoją wersję Dino 

 

Krok 1: wybierz szerokość robota: 

 
Rozstaw kół środkowych (koło środkowe do koła środkowego) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
160 cm 180 cm 200 cm 210 cm 

 
 

Układ nr 1 : od 160 cm to 

185 cm* 

Układ nr 1 ou nr2* Układ nr 2 : 180 cm 

do 205 cm* 

Układ nr 3* 

 

 

Dino-Invest-160 Dino-Invest-180 Dino-Invest-200 Dino-Invest-210 
 

 

*Oferujemy trzy różne zestawy ram, które umożliwiają późniejszą regulację rozstawu kół przez naszych 

dealerów w ciągu około jednego pełnego dnia pracy. Maszyna zostanie dostarczona z rozstawem kół 

podanym w uwagach do zamówienia. 

 

 
Krok 2: wybierz system naprowadzania: 

 
 

Brak systemu prowadzenia osprzętu: tylko RTK GNSS System naprowadzania Tillet&Hague 

- KIT-ITROW 
 

 
 

 

Krok 3: wybierz osprzęt: 

 
Odkryj osprzęt dostępny dla Dino na stronach 39 i 40 katalogu produktów. 

 

 
Krok 4: dostawa: 

 
• Dostawa - Ref.: P-Serv-Dino 

• Półdniowe szkolenie - Ref.: Acc-TK-Dino 
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Height 



 
 
 
 

 

Wybierz swoją wersję Dino 
 
 

Krok 5: wybierz roczną subskrypcję usług: 
 

 
 

Zestaw usług 
Ref.: P-Serv-Dino 

Zestaw usług  

bez RTK 

 
Roczna subskrypcja RTK 

 
✓ 

 
- 

 
Łączność komórkowa SMS/dane 

 
✓ 

 
✓ 

 
Aktualizacje poradników/oprogramowania 

 
✓ 

 
✓ 

 

Zarządzanie mapami GPS 
 

✓ 

 
✓ 

 

Infolinia 7/7 i materiały szkoleniowe online 
 

✓ 
 

✓ 

 

Nasze usługi są również dostępne indywidualnie. 
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System naprowadzania Tillet & Hague 

 
Jak wszystkie roboty Naïo, Dino kieruje się technologią GNSS RTK. Robot będzie podążał za mapą 

utworzoną podczas wysiewu lub sadzenia. 

 
Klient może zdecydować się na poprawę dokładności odchwaszczania dzięki opcjonalnemu systemowi 

prowadzenia z kamerą. Wykrywanie oparte na kamerze będzie prowadzić ruchy korekcyjne w prawo i w lewo 

z uchwytu osprzętu. 

 
Dzięki technologii Tillett & Hague, Dino zapewnia dokładne i bezpieczne odchwaszczanie dla szerokiej gamy 
różnych upraw. 
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Osprzęt dla Dino 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Równoległobok 

międzyrzędowy NG 
Zestaw 

międzyrzędowy z 
jednym 

równoległobokiem, 
jednym kołem, 

jedną belką 
główną i jedną 
poprzeczką.Nr 

osprzętu. 
Nr ref.: AM0181 

Kompletny zestaw 
równoległoboczny 

NG typu Argus 
z nożami L i motyką 

palcową 250mm 
Nr ref.: AH1282 

Belka 
poprzeczna 500 

mm 
30x30x500mm 

Nr ref.: AH1283 

Koło NG i jarzmo 
kompletne z 

trzonkiem 30*10 mm 
Nr ref.: AH0569 

 
 

 
  

 

Motyka palcowa 
(żółta, 250 mm) Nr: 

AM0182 

Nóż do pielenia 16 
cm –    V 

Nr ref.: A0329 

Nóż do pielenia 20 cm 
–  V  

Nr ref.: A0330 

Nóż do pielenia 24 cm 
–  V 

Nr ref.: A0409 
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Osprzęt dla Dino 
 
 
 

 

Nóż do pielenia 34– V  
Nr ref.: A0410 

 
 
 
 

 

 
Ostrze Lelievre 12 cm 

prawe 
Nr ref.: AH1092 

 
 
 
 

 
    Krótki uchwyt do 

osprzętu 
10x30 

Nr ref.: A0503 

Długi pręt do noży L 
Nr ref.: AH1088 

 
 
 

 

 

Ostrze Lelievre 12 cm 
lewe 

Nr ref.:  AH1086 

 

 

 

Zagięty długi pręt 
380   mm Nr ref.: 

AH1566 

Ostrze Lelievre 18 
cm  prawe 

Nr ref.:  AH1087 

 
 
 

 

 
 

Uchwyt do osprzętu 
wysunięty 50 mm 

10x30 Nr ref.:  AH1284 

Ostrze Lelievre 18 
cm  lewe 

Nr ref.:  AH1147 

 
 
 

 

 
 

Długi uchwyt osprzętu 
10x30 

Nr ref.:  AH0676 
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Ted 
Autonomiczny robot  

dla winnic 



 



 
 
 
 
 

Ted 
 

 
 

Wszechstronny robot do uprawy winorośli 
 
 

Dzięki nowym modułowym łukom najnowsza wersja Ted może dostosować się do różnych typów winnic. 

 
Zwiększona moc silników, a także prędkość do 5 km/h pozwalają na zwiększenie siły uciągu i prędkości 

roboczej w pochyłych winnicach przy zachowaniu bardzo małej wagi. 

 
Ted jest teraz wyposażony w centralny nośnik narzędzi z równoległobocznym systemem podnoszenia, który 

może obsługiwać szeroką gamę osprzętu od różnych dostawców. 
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Akumulatory litowe Odbiornik GNSS 

Łuki modułowe 

Przycisk awaryjny 

Zderzaki 

4 niezależnie napędzane 

koła 4x4 

Równoległy system 
podnoszenia  

 
 

 

Dane techniczne 
 
 
 
 

 

Cyfrowy wyświetlacz  
do konfiguracji 

 
 
 
 
 
 

Nawigacja GPS (RTK GNSS) 

100% elektryczne 

Wymiary D 400cm X W 215 do 270cm X Sz 

135 do 180 
cm 

Źródło 
zasilania 

Baterie litowe 
(W zależności od wersji) 

Czas pracy Do 10 godzin 

 
Prędkość Do 5 km/h 

Napęd 
4 niezależnie napędzane koła 
(4x4) 4 x 2 500 W 

 

Średnia wydajność Do 5 ha dziennie 

Osprzęt do pracy między winoroślami, 
Masa 1,8 t. Osprzęt motyki palcowe, łamacze brył tarcz, 

ząbkowane dyski itp. 
 

 

Inne Komunikacja przez SMS 
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Wybierz swoją wersję Teda 

 

Krok 1: wybierz robota: 

 
Mamy trzy różne modele, aby odpowiedzieć na Twoje potrzeby: wysokie winorośle, wąskie winorośle, winorośle > 
1,4 m. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ted (in cm) Długość Całkowita 
szerokość 

Rozstaw Szerokość 
prześwitu 

Wysokść 
prześwitu 

Wysokość 
całkowita 

HD 180 400 135 115 60 180 215 

LD 200 400 180 160 110 200 235 

LD 235 400 180 160 110 235 270 

 
 

 

Krok 2: wybirze osprzęt: 

 
Odkryj gamę adaptowalnych narzędzi dla Ted na stronie 48 katalogu produktów 

 

 
Krok 3: wybierz dostawę: 

 
• Dostawa 

• Półdniowe szkolenie 
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Clear height 

Height 



 
 
 
 

 

Wybierz swoją wersję Teda 
 
 

Krok 4: wybierz roczną subskrypcję usług: 
 

 
  

Zestaw usług 
Zestaw usług    

bez RTK 

 
Roczna subskrypcja RTK 

 
✓ 

 
- 

 
Łączność komórkowa SMS/dane 

 
✓ 

 
✓ 

 
Aktualizacje poradników/oprogramowania 

 
✓ 

 
✓ 

 

Zarządzanie mapami GPS 
 

✓ 

 
✓ 

 

Infolinia 7/7 i materiały szkoleniowe online 
 

✓ 
 

✓ 
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Osprzęt dla robota Ted 
 

 

Poniżej znajdziesz osprzęt, który wypróbowaliśmy i przetestowaliśmy na Ted. Nasi dealerzy dostarczą Ci najlepszy 

osprzęt dla Twojej winnicy. 

 
 
 

 

Motyka rotacyjna 
(Clemens, Kress, etc) 

 
 
 

Pługi nieodwracalne 
(Belhomme, Souslikoff, etc) 

Tarcze łamiące 
(Actisol, Clemens, etc) 

 
 

 

 
Ostrza 

(Boisselet) 

Mechaniczne 
chwastowniki 

(Vitimeca, Boisselet, 
Souslikoff, etc) 

Tarcze ząbkowane 
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Ogólne warunki sprzedaży 
 

 
 

 

Artykuł 1 - Zakres 
Niniejsze Ogólne warunki sprzedaży 

mają zastosowanie, bez ograniczeń lub 

zastrzeżeń, do produktów i usług 

proponowanych przez NAÏO 

TECHNOLOGIES (SAS z kapitałem 

zakładowym 313,211,50 EUR, z siedzibą 

pod adresem 235 Rue de la Montagne 

Noire, 31750 Escalquens (Francja), 

zarejestrowaną w rejestrze handlowym 

TOULOUSE pod numerem 538 138 033), 

sprzedanych Klientowi i opisanych w 

wycenie zaakceptowanej przez Klienta 

lub w zamówieniu zaakceptowanym 

przez NAÏO TECHNOLOGIES (dalej 

zwanymi Produktami). 

Niniejsze Ogólne warunki sprzedaży, 

NAÏO TECHNOLOGIES, wycena 

zaakceptowana przez Klienta lub 

zamówienie Klienta zaakceptowane 

przez NAÏO TECHNOLOGIES, jak 

również instrukcja obsługi Produktów 

stanowią odniesienie do umowy, która 

ma zastosowanie 

- relacja pomiędzy Klientem a NAÏO 

TECHNOLOGIES (zwana dalej Umową 

sprzedaży). 

Umowa sprzedaży wyraża wszystkie 

zobowiązania stron. W związku z tym 

uważa się, że Klient bezwarunkowo 

akceptuje wszystkie postanowienia 

zawarte w Umowie sprzedaży. Żadne 

ogólne lub szczególne warunki zawarte w 

dokumentach przedłożonych lub 

przekazanych przez Klienta nie mogą być 

zawarte w niniejszym dokumencie bez 

formalnej zgody NAÏO TECHNOLOGIES. 

 

Artykuł 2 - Zamówienia - Ceny 
2.1 Sprzedaż jest wiążąca dopiero po 

pisemnym zaakceptowaniu wyceny przez 

Klienta lub zaakceptowaniu zamówienia 

Klienta przez NAÏO TECHNOLOGIES. 
Akceptacja wyceny lub zamówienia 

Klienta oznacza akceptację bez 

ograniczeń Umowy sprzedaży. 

Zamówienia muszą być potwierdzone 

pisemnie, należycie podpisanym przez 

Klienta i potwierdzonym przez NAÏO 

TECHNOLOGIES zamówieniem zakupu 

lub zwrotem wyceny podpisanej przez 

Klienta. Ceny Produktów określone są w 

wycenie przesłanej do Klienta lub w 

zamówieniu zaakceptowanym przez 

NAÏO TECHNOLOGIES. Ceny te są stałe 

i nie podlegają zmianom w okresie 

ważności oferty. NAÏO TECHNOLOGIES 

zastrzega sobie prawo do zmiany 

swojego cennika w dowolnym momencie, 

przy czym obowiązująca cena, wobec 

Klienta będzie zawsze ceną 

obowiązującą w dniu akceptacji 

wyceny przez Klienta lub przyjęcia 

zamówienia przez NAÏO 

TECHNOLOGIES 
 

2.2 Wszelkie modyfikacje, o które zwróci 

się Klient, mogą być brane pod uwagę 

wyłącznie w ramach NAÏO 

TECHNOLOGIES i według jej 

wyłącznego uznania, jeśli zostaną 

zgłoszone na piśmie co najmniej 60 dni 

przed przewidywaną datą dostawy 

zamówionego Produktu, po podpisaniu 

przez Klienta poprawionego zamówienia i 

ewentualnej korekty ceny. W przypadku 

anulowania przez Klienta zamówienia 

przyjętego przez NAÏO 

TECHNOLOGIES, ponad 15 dni po 

zaakceptowaniu przez Klienta wyceny lub 

zamówienia zakupu przez NAÏO 

TECHNOLOGIES, z jakiegokolwiek 

powodu z wyłączeniem siły wyższej, 

wszelkie kwoty wpłacone z góry przez 

Klienta z zamówieniem zostaną 

automatycznie zatrzymane przez NAÏO 

TECHNOLOGIES i nie otrzyma on 

zwrotu. Co do zasady ceny są cenami 

netto, przed opodatkowaniem oraz w 

euro (z wyjątkiem sytuacji, gdy strony 

wyraźnie określiły inną walutę) i 

obowiązują tylko od daty wyceny lub 

przyjęcia zamówienia przez NAÏO 

TECHNOLOGIES. Ceny zostaną 

powiększone o podatek od towarów i 

usług (VAT) obowiązujący (jeśli dotyczy) 

w dniu złożenia zamówienia, a każda 

zmiana obowiązującej stawki VAT 

zostanie automatycznie odzwierciedlona 

w cenie Produktów. 

Ceny nie zawierają kosztów transportu 

ani ewentualnych opłat celnych i 

ubezpieczenia, które pozostają w 

wyłącznej odpowiedzialności Klienta, 

chyba że co innego wynika z incoterms 

2020 określonych w wycenie przesłanej 

Klientowi lub w zamówieniu 

zaakceptowanym przez NAÏO 

TECHNOLOGIES. 

 

Artykuł 3 - Warunki płatności 
O ile strony nie uzgodniły inaczej 

w formie pisemnej w wycenie 

podpisanej przez Klienta lub w 

zaakceptowanym przez NAIO 

TECHNOLOGIES formularzu 

zamówienia, zapłatę za 

Produkty należy dokonać w 

następujący sposób: zaliczka w 

wysokości 40% przy zamówieniu 

i saldzie (60%) przy dostawie. 

Każda faktura wystawiona przez 

NAÏO TECHNOLOGIES za zadatek 

i pozostałą część ceny musi być 

zapłacona w maksymalnym okresie 

30 dni od daty wystawienia faktury.  

NAÏO TECHNOLOGIES może 

wstrzymać dostawę Produktów, 

jeżeli Klient nie dotrzymał warunków 

wpłaty zadatku. W takim przypadku 

NAÏO TECHNOLOGIES zastrzega 

sobie prawo do anulowania 

realizacji zamówienia oraz innych 

oczekujących na realizację 

zamówień Klienta. NAÏO 

TECHNOLOGIES zastrzega sobie 

również prawo do odmowy realizacji 

dostawy lub przyjęcia zamówienia 

Klienta, który nie opłacił w całości 

poprzedniego zamówienia lub z 

którym toczy się spór dotyczący 

płatności. Każda opóźniona 

płatność będzie skutkować 

automatycznym naliczeniem 

odsetek za zwłokę w wysokości 

10% niezapłaconych w terminie 

należności oraz wystawieniem 

ryczałtu w wysokości 40 euro bez 

podatku od kosztów windykacji, 

bez uszczerbku dla dodatkowego 

wynagrodzenia po przedstawieniu 

dokumentów potwierdzających. 

Article 4 - Dostawa 
Termin dostawy zostanie określony 

w wycenie przesłanej do Klienta lub 

w zaakceptowanym przez NAÏO 

TECHNOLOGIES zamówieniu 

zakupu. NAÏO TECHNOLOGIES  

zobowiązuje się do jak 

najszybszego poinformowania 

Klienta w przypadku opóźnionej 

dostawy Produktów, w tym w 

przypadku wystąpienia siły wyższej 

(jak opisano poniżej). Termin 

dostawy określony w wycenie lub w 

zamówieniu zaakceptowanym przez 

NAÏO TECHNOLOGIES nie jest 

wiążący, a NAÏO TECHNOLOGIES 

wyłącza jakąkolwiek 

odpowiedzialność w przypadku 

opóźnionej dostawy. Opóźnienia w 

dostawie nie uprawniają Klienta 

do anulowania zamówienia lub 

odmowy dostawy Produktów, ani 

do dochodzenia roszczeń 

odszkodowawczych. O ile nie 

postanowiono inaczej w wycenie 

przesłanej Klientowi lub w 

zamówieniu zaakceptowanym 



przez NAÏO TECHNOLOGIES, 

dostawy będą realizowane zgodnie z 

Incoterms 2020 DDP. Klient 

zobowiązany jest do sprawdzenia 

widocznego stanu Produktów w 

momencie ich dostawy. W przypadku 

braku niezgodności zgłoszonej 

na piśmie przez Klienta, 

dostarczone Produkty będą 

uważane za zgodne ilościowo i 

jakościowo z zamówieniem. 

Klient będzie musiał 

powiadomić NAÏO 

TECHNOLOGIES na piśmie o 

każdej niezgodności Produktu nie 

później niż 5 dni po dostarczeniu 

Produktów. 
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Żadne reklamacje nie będą przyjmowane, 

jeśli taka kontrola nie zostanie 

przeprowadzona w tym terminie. Zwrot 

wadliwych produktów będzie wymagał 

uprzedniej zgody działu handlowego 

NAÏO TECHNOLOGIES. NAÏO 

TECHNOLOGIES wymieni na własny koszt 

Produkty lub części uznane przez Klienta 

za wadliwe, niezwłocznie i bez żadnych 

kosztów dla Klienta. NAÏO 

TECHNOLOGIES zastrzega sobie prawo 

do sprawdzenia Produktów w celu 

ustalenia charakteru i pochodzenia 

domniemanej wady. Klient zobowiązuje 

się do jak najszybszego umożliwienia 

tego procesu kontroli. 

Artykuł 5 – Klauzula tytułu 

zatrzymania/Klauzula 

przeniesienia ryzyka 

 
Do czasu pełnej zapłaty ceny przez 

Klienta NAÏO TECHNOLOGIES 

zastrzega sobie prawo własności do 

sprzedanych Produktów. W przypadku 

jakiegokolwiek incydentu płatniczego, 

NAÏO TECHNOLOGIES będzie 

uprawniona do żądania zwrotu 

dostarczonych Produktów na koszt, 

ryzyko niewykonującego zobowiązania 

Klienta, bez formalnego powiadomienia. 

Umowa sprzedaży zostanie 

automatycznie rozwiązana, a wszelkie 

kwoty już wpłacone przez Klienta zostaną 

zatrzymane przez NAÏO 

TECHNOLOGIES jako odszkodowanie, 

bez uszczerbku dla wszelkich innych 

działań, które NAÏO TECHNOLOGIES 

mogłaby wszcząć przeciwko Klientowi. W 

przypadku odsprzedaży Produktów, 

uznaje się, że pierwotny Klient sprzedał 

Produkty i odebrał cenę sprzedaży w 

imieniu i na rzecz NAÏO 

TECHNOLOGIES, jako agenta. Ryzyko 

utraty i pogorszenia jakości przechodzi 

na Klienta z chwilą dostarczenia 

Produktów. 

Artykuł 6 - Odpowiedzialność 

Naïo Technologies - Gwarancja 

NAÏO TECHNOLOGIES gwarantuje, że 

Produkty są wolne od wad przez 2 lata od 

daty dostawy, chyba że Strony uzgodnią 

dłuższy termin. Niniejsza gwarancja 

obejmuje niezgodność Produktów z 

zamówieniem oraz wszelkie wady ukryte 

wynikające z wad materiałowych, 

projektowych lub produkcyjnych, które 

mają wpływ na dostarczone 

Produkty i czynią je niezdatnymi 

do użytku. Uzgadnia się, że 

gwarancja udzielona przez NAÏO 

TECHNOLOGIES jest wyłączona 

w przypadku zmiany, 

przekształcenia lub modyfikacji 

Produktu przez Klienta lub przez 

osobę trzecią nieupoważnioną 

przez NAÏO TECHNOLOGIES. W 

okresie gwarancyjnym NAÏO 

TECHNOLOGIES zgadza się 

wymienić lub naprawić, według 

własnego uznania i bezpłatnie, 

wadliwe Produkty lub części, z 

wyjątkiem części zużywających 

się. Po zakończeniu okresu 

gwarancyjnego i o ile Klient nie 

wykupił przedłużenia gwarancji w 

NAÏO TECHNOLOGIES, części 

zamienne użyte do naprawy 

Produktów zostaną dostarczone i 

zafakturowane przez NAÏO 

TECHNOLOGIES. Strony 

uzgadniają, że wszelka 

odpowiedzialność NAÏO 

TECHNOLOGIES zostanie 

wyłączona w przypadku 

niewłaściwego użytkowania, 

zaniedbania lub braku konserwacji 

ze strony Klienta lub w przypadku 

normalnego zużycia lub działania 

siły wyższej. Wyraźnie uzgadnia 

się, że odpowiedzialność NAÏO 

TECHNOLOGIES jest wyłączona, 

bez względu na podstawę prawną 

oraz bez względu na charakter i 

wysokość powstałych szkód, jeżeli 

Klient nie przestrzega wszystkich 

warunków użytkowania i 

postanowień zawartych w 

instrukcja obsługi dostarczona 

przez NAÏO TECHNOLOGIES lub 

przesłana przez NAÏO 

TECHNOLOGIES. Gwarancja nie 

ma zastosowania w przypadku 

pogorszenia się stanu lub wypadku 

spowodowanego uderzeniem, 

upadkiem, zaniedbaniem, brakiem 

nadzoru lub konserwacji lub w 

przypadku przekształcenia 

Produktu. W celu dochodzenia 

swoich praw Klient musi 

poinformować NAÏO 

TECHNOLOGIES pisemnie o 

istnieniu wady lub usterki w ciągu 

8 dni od jej wykrycia. Wymiana 

wadliwych Produktów lub części 

nie powoduje przedłużenia okresu 

gwarancji wskazanej powyżej. 

Ponadto formalnie uzgadnia się, że w 

odniesieniu do Produktów 

wprowadzanych na rynek przez NAÏO 

TECHNOLOGIES z wykorzystaniem 

systemu komunikacji do przesyłania 

informacji do Klienta (w tym za 

pośrednictwem sieci GSM lub innego 

procesu), ponieważ NAÏO 

TECHNOLOGIES nie kontroluje 

eksploatacji lub dostępu do 

wspomnianych sieci 

telekomunikacyjnych (które są 

niezależne), w przypadku wad, 

wszelka odpowiedzialność NAÏO 

TECHNOLOGIES za te Produkty jest 

wyłączona. W związku z tym NAÏO 

TECHNOLOGIES nie ponosi 

odpowiedzialności, a gwarancja jest 

wyłączona w następujących, między 

innymi, przypadkach: 

Brak wysłania wiadomości, która co 

do zasady powinna była zostać 

wysłana przez Klienta lub wysłanie 

nieprawidłowego komunikatu. 

Jakiekolwiek opóźnienie w wysłaniu 

jednej lub więcej wiadomości. 

O ile obowiązujące prawo nie stanowi 

inaczej, odpowiedzialność NAÏO 

TECHNOLOGIES za wszelkie szkody 

bezpośrednie będzie w każdym przypadku 

ograniczona do ceny wadliwego Produktu 

sprzedanego Klientowi. 

 

Artykuł 7 – Zrzeczenie się 
odszkodowania 
O ile obowiązujące prawo nie stanowi 

inaczej, NAÏO TECHNOLOGIES nie będzie 

ponosić odpowiedzialności za szkody 

pośrednie, w tym między innymi za utratę 

biznesu lub zysków, utratę sprzedaży, utratę 

wartości firmy lub inne podobne straty. 

Artykuł 8 - Siła wyższa 
Żadna ze Stron nie może być 

pociągnięta do odpowiedzialności 

za jakiekolwiek naruszenie 

któregokolwiek ze swoich 

zobowiązań umownych, jeżeli 

wypełnienie tego zobowiązania 

uniemożliwiło jej działanie siły 

wyższej, czyli zewnętrzne, 

nieodparte i nieprzewidywalne 

zdarzenie, zgodnie z definicją w 

artykule 1218 francuskiego 

Kodeksu Cywilnego. Wyraźnie 

uważane za „siłę wyższą” są, w 

uzupełnieniu do każdego zdarzenia, 

które francuskie sądy ogólnie 



uznają za siłę wyższą: pandemia, 

zablokowanie środków transportu lub 

zaopatrzenia, trzęsienie ziemi, pożar, 

strajk, zamieszki, blokada -wybuch, 

burza, powódź, uderzenie pioruna lub 

przerwanie sieci telekomunikacyjnej. 

W takim przypadku Strona 

powołująca się na siłę wyższą 

powiadomi drugą Stronę listem 

poleconym za potwierdzeniem 

odbioru, tak szybko, jak to możliwe, o 

zaistnieniu tego zdarzenia i 

koniecznym przedłużeniu 

terminów dla spełnienie swoich 

zobowiązań. Jeżeli przeszkoda 

jest przejściowa, wykonanie 

obowiązku zostanie zawieszone 

do czasu, gdy Strona 

powołująca się na siłę wyższą 

nie będzie już dłużej utrudniana 

przez zdarzenie siły wyższej. 

Strona powołująca się na siłę 

wyższą musi na bieżąco 

informować drugą Stronę i 

zobowiązuje się dołożyć wszelkich 

starań, aby ograniczyć czas trwania 

zawieszenia. Jeżeli zawieszenie 

trwa dłużej niż trzy (3) miesiące, 

każda ze Stron będzie mogła 

wypowiedzieć Umowę bez 

odszkodowania, wskazując swoją 

decyzję drugiej Stronie listem 

poleconym za potwierdzeniem 

odbioru. 
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Jeżeli przeszkoda jest trwała, Umowa 

ulega automatycznemu rozwiązaniu, a 

Strony są zwolnione ze zobowiązań na 

warunkach zawartych w artykułach 1351 i 

1351-1 francuskiego Kodeksu Cywilnego. 

 

Artykuł 9 - Klauzula wygaśnięcia 

Niniejsza Umowa może zostać 

rozwiązana z mocy prawa przez 

którąkolwiek ze Stron, trzydzieści (30) dni 

po otrzymaniu formalnego zawiadomienia 

wysłanego przez drugą Stronę listem 

poleconym za potwierdzeniem odbioru, 

pozostała nieskuteczna, bez żadnych 

innych formalności, w przypadku 

istotnych lub powtarzające się naruszenie 

któregokolwiek ze swoich zobowiązań 

umownych przez którąkolwiek ze Stron, 

w szczególności w przypadku 

niezapłacenia ceny, nieprzestrzegania 

warunków użytkowania, zabezpieczania, 

konserwacji i przechowywania Produktu, 

użytkowania Produktu bez nadzoru lub 

przez osobę nieprzeszkoloną, używanie 

Produktu niezgodnie z przeznaczeniem, 

nieprzestrzeganie klauzuli poufności. 

  

Artykuł 10 – Rozstrzyganie 

sporów 
WSZELKIE SPORY WYNIKAJĄCE Z 
NINIEJSZEJ UMOWY SPRZEDAŻY LUB 
Z NIĄ ZWIĄZANE, DOTYCZĄCE JEJ 
WAŻNOŚCI, INTERPRETACJI, 
WYKONANIA, ROZWIĄZANIA, BĘDĄ 
OSTATECZNIE ROZSTRZYGANE 
PRZEZ WŁAŚCIWE SĄDY DLA 
SIEDZIBY NAÏO TECHNOLOGIES. 
 

Artykuł 11 - Prawo właściwe - 

Język umowy 
Strony formalnie uzgodniły, że niniejsza 

umowa sprzedaży podlega prawu 

francuskiemu. Ponadto strony formalnie 

wykluczają stosowanie Konwencji 

Narodów Zjednoczonych o 

umowach międzynarodowej 

sprzedaży towarów (CISG). 

Dokument został napisany w 

języku francuskim. W przypadku 

przekładu na jeden lub kilka 

języków, w przypadku sporu 

miarodajny będzie tylko tekst 

francuski. 

Artykuł 12 – Dane osobowe 
NAÏO TECHNOLOGIES będzie 

gromadzić i przetwarzać dane osobowe 

Klienta lub jego współpracowników 

zaangażowanych w wymianę z NAÏO 

TECHNOLOGIES na potrzeby niniejszej 

Umowy, w szczególności: tytuł, nazwisko, 

imię, adres zawodowy lub numer telefonu 

(stacjonarny i/lub telefon komórkowy), e-

mail (dalej „Dane Osobowe”). 

Administratorem Danych Osobowych jest 

firma NAÏO TECHNOLOGIES, której 

dane kontaktowe wskazane są powyżej. 

NAÏO TECHNOLOGIES zobowiązuje się 

do: 

  

przestrzegania obowiązujących 

przepisów dotyczących ochrony danych 

osobowych, w szczególności 

Europejskiego Rozporządzenia o 

ochronie danych osobowych z dnia 27 

kwietnia 2016 r. oraz wynikających z 

niego przepisów prawa. Cel(e) 

przetwarzania, do którego przeznaczone 

są Dane Osobowe to: dostarczenie 

Produktu, zarządzanie relacją z Klientem, 

monitorowanie relacji oraz 

przeprowadzanie ankiet marketingowych. 

Klient może otrzymywać od NAÏO 

TECHNOLOGIES informacje i 

zamówienia związane z Produktem i/lub 

usługami podobnymi do zamówionych. 

Dane Osobowe są przechowywane 

wyłącznie przez NAÏO TECHNOLOGIES 

i będą przekazywane podmiotom trzecim 

wyłącznie w celu realizacji zamówień i 

zarządzania płatnościami. Dane Osobowe 

będą przechowywane przez okres trwania 

relacji handlowych z Klientem oraz przez okres 

pięciu 

(5) lat po jego wygaśnięciu. Klientowi i jego 

współpracownikom przysługuje prawo do 

ograniczenia dostępu do sprostowania, 

sprzeciwu, usunięcia i przenoszenia danych, 

zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa. 

Aby skorzystać z tych praw, Klient i jego 

współpracownicy wyślą do NAÏO 

TECHNOLOGIES pismo na następujący adres 

NAÏO TECHNOLOGIES - 235 rue de la 

Montagne Noire 

- 31750 Escalquen (Francja) lub e-mail na 

adres contact@naio-technologies.com. Klient i 

jego współpracownicy mogą złożyć skargę do 

niezależnego francuskiego organu 

nadzorczego „Commission Informatique et 

Libertés” (CNIL) na jego stronie internetowej 

www.cnil.fr lub listownie 3 place de Fontenoy, 

75334 Paryż Cedex 07 (Francja).  

Artykuł 13 - Dane maszyny 

NAÏO TECHNOLOGIES może gromadzić i 

przetwarzać dane nieosobowe 

charakterystyczne dla robota, w tym dane 

dotyczące statusu robota (wersja 

oprogramowania, stan baterii, informacje 

techniczne) lub częstotliwości użytkowania. 

Dane te nie obejmują żadnych danych 

osobowych Klienta ani jego 

współpracowników. Powyższe dane maszyny 

umożliwiają korzystanie z Produktu przez 

Klienta. Wykorzystywane są przez NAÏO 

TECHNOLOGIES do następujących celów: 

sesje monitoringu maszyn niezbędnego do 

obsługi gwarancyjnej i posprzedażowej oraz 

statystyk wykorzystania robotów, co Klient 

przyjmuje do wiadomości i akceptuje. Klient 

jest informowany, że jakikolwiek sprzeciw 

wobec przetwarzania tych danych przez NAÏO 

TECHNOLOGIES może utrudnić realizację 

gwarancji lub wykonanie obsługi serwisowej i 

posprzedażowej.
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